
Steel Massivholz-Badraumsystem:  
Wildeiche massiv gebürstet

Solid wood bathroom system:  
Wild oak brushed



Loftstyle
Unsere vielfältige Badkollektion im 
angesagten Industrial Look kombiniert 
authentische Materialien mit einer 
stringenten Formensprache. Massivholz, 
Metall, Colorglas und Spaltholz gehen  
eine stilvolle Verbindung ein und lassen  
ein Bad entstehen, das zudem dank seiner 
filigranen Passepartout-Optik zum coolen 
Hingucker avanciert. Gestalten Sie Ihr 
Traumbad frei nach Laune und entdecken 
Sie die vielen praktischen Details und 
cleveren Funktionen, die Ihnen ein Mehr  
an Komfort bieten.

Our versatile bathroom collection with an 
on-trend industrial look combines authentic 
materials with an exacting design. Solid 
wood, metal, coloured glass and split wood 
combine stylishly to create a bathroom that is 
elevated to a cool eye-catcher thanks to its 
elegant passepartout look. Design your 
dream bathroom with ultimate freedom and 
bathe in the range of practical details and 
smart functions that increase your comfort 
and convenience.
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Cool, aber nicht kühl. Unser Badprogramm im  
trendig urbanen Chic überzeugt durch sein kontrast- 
reiches Zusammenspiel unterschiedlicher Materialien  
in konsequent geradliniger Formensprache.

Spa-Ambiente für jedes Zuhause 
Spa ambience for every home

Cool, but not chilly. Our bathroom range in 
the fashionable urban chic style features a 
contrast-rich interplay between various 
materials in a consistently clean-lined design.
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Eine Symbiose aus Nachhaltigkeit und Stil
A symbiosis of sustainability and style

Nicht nur wunderschön, sondern auch wegweisend für eine grüne Zukunft: Die aus zerkleinertem Naturstein und r 
ecycelten Materialien geformte Waschtisch-Abdeckplatte von Alpinova in der Farbe Nero lässt sich mit allen Wasch- 
tischen kombinieren. Als erste "Restoning"-Waschtischplatte der Welt setzt sie ein stilvolles Statement im Namen der  
Natur. Der ausziehbare Handtuchhalter bringt die vielen durchdachten Details des Badraum-Systems Steel zum  
Ausdruck. Der 3-türige Spiegelschrank ist ein wahres Raumwunder: Hier findet wirklich alles seinen Platz.
Not only beautiful, but also groundbreaking for a green future: The Alpinova washbasin top cover in the colour Nero,  
made from crushed natural stone and recycled materials, can be combined with all washbasins. As the world's first 
"re-stoning" vanity top, it makes a stylish statement in the name of nature. The telescopic towel rail highlights the variety  
of well-considered details in the Steel bathroom system. The 3-door mirror cabinet is a true master of space: There is  
room for absolutely everything here.
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Wo massive Wildeiche mit aufwändig herausgear- 
beiteten Spaltholzelementen auf kontrastreiche Metall-  
und Colorglasapplikationen trifft, entsteht ein Raum- 
gefühl der besonderen Art. Die indirekte Beleuchtung 
rückt die Szenerie gekonnt ins rechte Licht.

Stimmungsvolles Naturschauspiel
Atmospheric play on nature

Massive Wildeiche, aufwendig 
herausgearbeitetes Spaltholz

Where solid wild oak and elaborately crafted  
split wood features meet contrasting metal and 
coloured glass highlights, a special kind of spatial 
feeling is created. The indirect lighting illuminates 
the scene perfectly.
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Wohin man auch blickt: Hier waren Meister am Werk. Die Verarbeitung von Massivholz setzt per se schon ein hohes  
handwerkliches Geschick voraus. Kommen weitere Materialien hinzu, ist das Know-how erfahrener Spezialisten unerlässlich. 
Mit dem Ziel, den natürlichen Charme jedes einzelnen Stückes Holz zu erhalten und Besonderheiten bewusst heraus- 
zuarbeiten, entstehen Produkte, deren einzigartiges Flair sich auf die Räume überträgt, in denen sie zum Einsatz kommen.
Wherever you look, you can see the craftsmanship of masters. Working with solid wood in itself requires a high level of 
craftsmanship. When other materials are included, the expertise of experienced specialists is called upon. Aimed at 
preserving the natural charm of each individual piece of wood and consciously bringing out its special features, we  
create products whose unique flair is embodied in the rooms in which they are used.

Präzise Fertigungskunst bis ins kleinste Detail 
Precision craftsmanship down to the smallest detail
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Mit allen Wassern gewaschen 
Ready for anything

Massivholz im Badezimmer? Natürlich! Unsere Bad- 
möbel sind auf Feuchtebeständigkeit geprüft und 
zertifiziert. Mit der breiten Vielseitigkeit des Systems 
lässt sich zudem jedes Bad in eine Wellness-Oase 
verwandeln, unabhängig von Raumgröße oder 
sonstigen Gegebenheiten.  

Solid wood in the bathroom? Naturally! Our 
bathroom furniture is tested and certified to be 
moisture resistant. And thanks to the versatility of the 
system, any bathroom can be turned into a haven of 
wellness regardless of the size of the room and other 
circumstances.  
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Funktionale Extras für ein Mehr an Komfort 
Functional extras for increased convenience

Wem nützt das schönste Bad, wenn es dem Alltag nicht standhält? Hinter stilvollem Design verbergen sich deshalb jede 
Menge Stauraummöglichkeiten und durchdachte Details, die Ihnen ein Höchstmaß an Alltagstauglichkeit garantieren.  
Eine Frage des persönlichen Geschmacks ist das Waschbecken: Ob rund oder eckig, aus glänzend weißer oder matt 
schwarzer Keramik – Sie haben die Wahl. 
What use is the most beautiful bathroom if it cannot withstand everyday use? To this end, there are plenty of storage  
options and well-considered details that guarantee you the highest level of suitability for everyday use hidden within this 
stylish design. The washbasin is a question of personal taste. Whether round or angular, gloss-white or matt-black ceramic, 
the choice is yours. 
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Beimöbel und Accessoires mit Wow-Effekt 
Additional elements and accessories with wow factor

Einen stilvollen Blickfang garantieren die Steel- Hängeregale. Optional können diese mit LED-Beleuchtung und einem 
Sensorschalter ausgestattet werden, sodass durch leichte Berührung die Maserung des Holzes perfekt in Szene gesetzt 
werden kann. Der Hängespiegel aus hochwertigem Kristallglas wird optional mit einem Komfortpaket geliefert und 
trumpft neben stimmungsvoller, indirekter Beleuchtung in drei unterschiedlichen Lichtfarben mit einer integrierten 
Spiegelheizung. Der Standspiegel auf Rollen lässt sich frei im Raum bewegen und bietet dabei auf der Rückseite 
weiteren Stauraum durch sechs offene Fächer.

The steel wall shelves are guaranteed eye-catchers. As an option, these can be equipped with LED lighting and a sensor 
switch, meaning that the grain of the wood can be illuminated perfectly at the lightest touch. The wall mirror made of 
high-quality crystal glass can be supplied in an optional comfort pack and strikes a great pose along with atmospheric 
indirect lighting in three different light colours and an integrated mirror heater. The standing mirror on rollers can be moved 
freely around the room, and features additional storage space at the back with six open compartments.
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Unsere Badmöbel sind für ein normales Raumklima geeignet. Für aus-
reichende Belüftung im Badezimmer ist zu sorgen. Das bedeutet, dass 
die kurzzeitig erhöhte Luftfeuchtigkeit durch das Baden oder Duschen 
den Möbeln nicht schadet, diese sollte jedoch schnell wieder abgeführt 
werden. Feuchtigkeitsrückstände, Spritzwasser oder Kondensat, vor  
allem in Verbindung mit Seife, Duschgel etc., sollten am besten sofort  
mit einem trockenen Tuch entfernt werden.
Our bathroom furniture is suitable for a normal indoor climate. We recom-
mend, however, that you ensure adequate ventilation in the bathroom. The 
brief increase in humidity, through bathing or showering, should be venti-
lated as quickly as possible so that is does not harm the furniture. Moisture 
residue, splashes of water or condensation, especially in combination with 
soap, shower gels, etc., should be removed immediately with a dry cloth.

Luftfeuchtigkeit im Badezimmer
Humidity in the bathroom

Infos

Oberflächen | Surface
Unsere für die Oberflächenbehandlung ausgewählten Materialien  
entsprechen der DIN EN 71-3 „Sicherheit von Kinderspielzeugen“  
und der DIN 53160 „Speichel- und Schweißfestigkeit“.  Die 
Oberflächen unserer Badmöbel sind mit einem besonderen Lack 
versehen, der die strenge und unabhängige Kontrolle „Feuchte-
beständigkeit geprüft“ des Instituts INTERTEK bestanden hat.
Our selected materials for finishes comply with 
DIN EN 71-3 "Safety of Toys" and DIN 53160 
"Resistance to Saliva and Perspiration". The 
surfaces of our bathroom furniture are coated with 
a special varnish that has passed the strict and 
independent “moisture resistance tested” test of the 
INTERTEK Institute.

auf einen Blick | at a glance 

Wir stehen für umfassenden Service, exklusive Qualität  
und meisterhafte Fertigung. Bedenkenlos gewähren wir eine 
5-jährige Garantie auf die Material- und Oberflächenbeschaf-
fenheit sowie fachgerechte Verarbeitung unserer Produkte. 
We stand for unparalleled service, exclusive quality and excellent 
manufacturing. We offer a 5-year guarantee on the material and 
surface as well as the professional processing of our products 
without hesitation.

5 Jahre Garantie
5 Jahre Garantie

Sonderanfertigungen | Custom-made products
Ihre Wünsche sind unser Maßstab. Selbst anspruchsvollste Sonderanfertigungen  
setzen wir präzise und in höchster Qualität um. Wir garantieren maximale Flexibilität 
für Möbelmaße und viele weitere Details wie beispielsweise Anpassungen an  
Waschtisch-Unterschränken und Regaltypen.  
Your wish is our command. Even the most demanding custom-made products can 
be made with precision and in the highest quality. Maximum flexibility for furniture 
dimensions and many further details such as adjustments to vanity units or shelf units.

Nachhaltigkeit
Sustainability

Gemeinsame Mission 
Shared mission
Als Gründungsmitglied der Initiative Pro Massivholz engagieren 
wir uns seit über 20 Jahren für nachhaltiges Leben und Wohnen 
in biologisch gesundem Raumklima. Wir stehen für einen verant-
wortungsvollen Umgang mit dem Rohstoff Holz, setzen auf eine 
ressourcenschonende Produktion und machen uns durch gemein-
sam definierte vielfältige Maßnahmen stark für mehr Umwelt-  
und Klimaschutz sowie den Erhalt unserer Wälder.
As a founding member of the Pro Massivholz (solid wood) initia-
tive, we have been committed to sustainable living and housing 
in a biologically healthy indoor climate for more than 20 years. 
We are committed to the responsible use of wood as a raw ma-
terial, rely on resource-saving production methods and, through a 
variety of jointly defined measures, we are committed to greater 
environmental and climate protection as well as the preservation 
of our forests.

Unsere Möbel überzeugen auf ganzer  
Linie. Das bestätigt uns auch die interessens-
neutrale RAL Gütesicherung, die uns gleich 
mit mehreren Gütezeichen ausgezeichnet 
hat. Das bedeutet: Unsere Produkte erfüllen 
streng definierte Qualitätsanforderungen, 
die weit über Mindeststandards, gesetzliche 
Bestimmungen und Normen hinausgehen.
Our furniture impresses right down the line. 
This has also been confirmed by the impartial 
RAL Quality Assurance and Labelling Institute, 
which has awarded us several quality marks. 
This confirms that out products satisfy strictly 
defined quality requirements that go way be-
yond minimum standards, statutory provisions 
and standards.

Erstklassige Produktqualität,  
garantiert ohne gesundheits- 
schädliche Stoffe 
First-class product quality, 
guaranteed without any harmful 
substances

Klimaneutral produziert – heute  
für ein nachhaltiges Morgen 
Climate-neutral production – today, 
for a sustainable future

Beste Qualität "Made in Germany" 
Best quality, "Made in Germany"

Wir stehen für einen behutsamen Umgang  
mit der Natur: Das Holz für unsere Badmöbel 
ist PEFC-zertifiziert und stammt aus garantiert 
nachhaltig bewirtschafteten Wäldern.  
We treat nature with the greatest care: Das  
Holz für unsere Badmöbel ist PEFC-zertifiziert  
und stammt aus garantiert nachhaltig 
bewirtschafteten Wäldern. 

Ausgezeichnet!
Excellent!
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Vorschläge | suggestions

Geradlinig | Clean lines
•	 Massivholz-Waschtisch mit Keramik-Aufsatzbecken Schwarz matt 

Solid wood washbasin unit with drop-in basin in matt blac 
•	 Unterschrank mit 2 Schubkästen (Spaltholz und Colorglas)  

Base unit with 2 drawers (split wood and coloured glass) 
•	 Hängespiegel eckig mit LED-Beleutchtung   

Rectangular wall mirror with LED lighting 

Asymmetrisch | Asymmetrical
•	 Massivholz-Waschtisch mit rechts- oder linksseitigem Überstand  

Keramik-Aufsatzbecken Weiß | Solid wood washbasin unit with 
overhang to the left or right white ceramic drop-in washbasin

•	 Unterschrank mit 2 Schubkästen (Spaltholz und Colorglas)  
Base unit with 2 drawers (split wood and coloured glass)  

•	 Hängespiegel rund mit dimmbarer LED-Beleutchtung   
Round wall mirror with dimmable LED lighting 

Gästebad | Guest bathroom
•	 Massivholz-Waschtisch mit rundem Keramik-Aufsatzbecken 

Schwarz matt | Solid wood washbasin unit with ceramic drop-in 
basin in matt black

•	 Unterschrank mit Spaltholz-Schubkasten und offenem Fach 
Base unit with split wood drawers and open compartment

•	 Hängespiegel eckig mit LED-Beleutchtung   
Rectangular wall mirror with LED lighting 

Ausführungen | Finishes

Waschtische | Wash basins

Keramik
Ceramik
Farben: Weiß, 
Schwarz matt
Colours: white,  
Black matt

Alpinova

Farbe: Nero
Colour: nero

Colorglas

Farbe: Graphit
Colour: graphitWildeiche massiv gebürstet 

Wild oak, brushed

Metall
Metal 
Farben:  
Eisenglimmer
Colours:  
iron shimmer

Waschtisch-Abdeckplatte alpinova
Alpinova washbasin vanity top

Ein ebenso stylisches wie nachhaltiges Statement setzen Sie mit der 
alpinova-Abdeckplatte (kombinierbar mit allen Waschtischen). Geformt  
aus zerkeinertem Naturstein und recycelten Materialien ist diese Weltneuheit 
eine Revolution in der Geschichte der Waschtischplatten – gutes Gewissen 
inklusive. Denn die Waschtisch-Abdeckplatte alpinova ist für die Ewigkeit,  
geschaffen aus der Vergangenheit und wegweisend für eine grüne Zukunft.

Make a statement that is as stylish as it is sustainable with the Alpinova 
washbasin vanity top (can be combined with all washbasins). Formed from 
crushed natural stone and recycled materials, this world first is a revolution 
in the history of vanity tops – and comes with a clear conscience! This is 
because the Alpinova washbasin vanity top is designed for eternity, created 
from the past and pointing the way towards a green future.

Möglichkeiten | OptionsSystem

Waschtischplatte Wildeiche massiv
Washbasin vanity top, solid wild oak

Breit, schmal, mit rundem oder eckigem Waschbecken – lassen Sie 
Ihrer Kreativität freien Lauf und stellen Sie sich Ihren Waschtisch ganz 
nach individuellem Geschmack und persönlichen Bedürfnissen zu-
sammen. 
 

Broad, narrow, with a round or angular washbasin – give your creati-
vity a free rein and design your washbasin to suit your own individual 
taste and personal needs. n. 

B-H-T | W-H-D: 155,5 x 200 x 50

Passt perfekt dazu! A perfect match! 
•	Wäschebox mit Kunstleder-Deckel  

Laundry basket with imitation leather lid
•	2-türiger Hängeschrank mit offenem Fach  

2-door wall unit with open compartment
•	Hängeschrank mit Apothekerauzug  

Wall unit with pharmacy-style drawer

B-H-T | W-H-D: 125,5 x 200 x 50

Passt perfekt dazu! A perfect match!
•	2-türiger Hängeschrank mit offenem Fach 

2-door wall unit with open compartment

B-H-T | W-H-D: 75,5 x 200 x 45

Passt perfekt dazu! A perfect match! 
•	Hängeregal | Wall shelf
•	2-türiger Hängeschrank mit offenem Fach 

2-door wall unit with open compartment
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Kombinationsmöglichkeiten von Waschtischen und Unterschränken 
Possible combinations of wash basins and vanity units
Angegebene Maße entsprechen den Gesamtabmessungen der Kombination aus Waschtisch und Unterschrank. 

Dimensions stated refer to the total dimensions of the combination of wash basin and vanity unit.

Breite | Width : 105,5  Höhe | Height: 61,5  Tiefe | Depth: 50

Breite | Width : 125,5  Höhe | Height: 61,5  Tiefe | Depth: 50

B-H | W-H: 75,5 x 44,7

B-H | W-H: 95,5 x 44,7

B-H | W-H: 75,5 x 44,7

B-H | W-H: 95,5 x 44,7

B-H | W-H: 55,5 x 44,7

B-H | W-H: 55,5 x 44,7 B-H | W-H: 55,5 x 44,7

A

Gästebad | Guest bathroom

Breite | Width : 75,5  Höhe | Height: 61,5  Tiefe | Depth: 45

Breite | Width : 85,5  Höhe | Height: 61,5  Tiefe | Depth: 50

B

A B

A B

A B

 Alle Waschtische sind ergänzbar mit LED-Unterschrank-Beleuchtung.  
Diese kann durch einen Schalter oder durch einen Bewegungssensor gesteuert werden. 

 All wash basin units can be supplemented with LED base unit lighting  
This can be controlled via a switch or motion sensor.  

Alle Maßangaben in Zentimeter | All dimensions in centimetres

Kombinationen & Typen | Combinations & unitsSystem

Breite | Width : 155,5  Höhe | Height: 61,5  Tiefe | Depth: 50
Waschbecken-Platzierung wahlweise links oder rechts 
Washbasin can be fitted to the right or left

B-H | W-H: 75,5 x 44,7 B-H | W-H: 75,5 x 44,7A B

Schrank- und Regaltypen | Cabinetry and shelf units

 Ergänzbar um LED-Fach-, Front- oder Hängeregal-Beleuchtung |  LED compartment or hanging ladder lighting can be added

Tiefe | Depth: 33,1

Tiefe | Depth: 33,1

Tiefe | Depth: 33,1

Hängeschränke mit offenem Fach und 2 Türen  | Wall units with open compartment and 2 doors

Hängeschränke mit Tür oder Apothekerauszug  | Wall units with door or pharmacy-style drawer

Hängeregale | Hanging shelves

B-H | W-H: 25 x 133,4

B-H | W-H: 25 x 133,4

B-H | W-H: 38,4 x 133,4

B-H | W-H: 38,4 x 133,4

B-H | W-H: 38,4 x 172,8

B-H | W-H: 38,4 x 172,8

Optional Ergänzung  
mit Standfuß Metall. 
Optional addition with  
support stand metal.

B-H | W-H: 25 x 28,8 

B-H | W-H: 25 x 28,8 

B-H | W-H: 38,4 x 28,8 

B-H | W-H: 38,4 x 28,8 

B-H | W-H: 30 x 102,4 B-H | W-H: 30 x 134,4

Optional Ergänzung  
mit Standfuß Metall. 
Optional addition with  
support stand metal.
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Schubkasteneinteilung Unterschrank
Base unit drawer organiser

Handtuchhalter ausziehbar
Handtuchhalter ausziehbar

Alle Maßangaben in Zentimeter | All dimensions in centimetres

Badewannenauflage 
Bathtub tray

Hocker auf Rollen  
mit Kunstleder-Deckel 
Stool on rollers 
with imitation leather lid

Kosmetikeinsätze für Schub- 
kästen und Utensilienboxen 
Cosmetic compartments for  
drawers and utensil boxes

Zubehör | Accessories

Utensilienboxen 
Utensil boxes

Hängespiegel und Spiegelschränke 
Combination options for mirror cabinets

Alle Maßangaben in Zentimeter | All dimensions in centimetres

Typen & Zubehör | Units & accessoriesSystem

Spiegelschränke | Mirror cabinet

Hängespiegel  | Wall mirrors

H-T | H-D: 82,7x 18

H-T | H-D: 82,7x 18

B | W: 85,5

Ø 80 Ø 100

B | W: 85,5 B | W: 105,5 B | W: 125,5

Alle Spiegel haben eine standardmäßige Innenbeleuchtung. All mirrors are equipped with interior lighting as standard. 

 Ergänzbar um hintere, indirekte LED-Beleuchtung |  Can be supplemented with rear indirect LED lighting 
 Ergänzbar um integrierte Spiegelheizung |  Can be supplemented with an integrated mirror heater

B-H-T | W-H-D: 38,4 x 186,4  x 12,7
Ø 42,0

Standspiegel mit Rollen  | Standing mirror with rollers 

Alle Spiegel haben eine standardmäßige Innenbeleuchtung. All mirrors are equipped with interior lighting as standard.

 Ergänzbar um LED-Waschplatz-Beleuchtung |  Can be supplemented with LED washstand lighting 
 Ergänzbar um integrierte Spiegelheizung |  Can be supplemented with an integrated mirror heater

Alle Spiegel haben eine standardmäßige Innenbeleuchtung. All mirrors are equipped with interior lighting as standard.

 Ergänzbar um LED-Waschplatz-Beleuchtung |  Can be supplemented with LED washstand lighting

 Ergänzbar um integrierte Spiegelheizung |  Can be supplemented with an integrated mirror heater

B | W: 75,5 B | W: 85,5 B | W: 105,5 B | W: 125,5
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Wir stehen für natürliche und exklusive Badumgebungen in innovativem Design.  
Für unsere Produkte nutzen wir das Beste, was die Natur zu bieten hat – ihre Einzig- 
artigkeit. Unsere Werte folgen einem einzigen Ziel: dem Maß Ihrer Zufriedenheit.  
We stand for natural and exclusive bathroom environments in innovative designs.  
We use only the best that nature has to offer for our products – its uniqueness.  
Our values pursue a single goal – the level of your satisfaction.

Unsere Werte | Our values

Qualität – Made in Germany | Quality – made in Germany

Seit jeher werden unsere Produkte in Deutschland gefertigt, genauer gesagt im ostwestfälischen  
Delbrück-Westenholz. Dort, wo Mensch, Natur und Handwerk unter Einsatz modernster 
Fertigungstechnik eine perfekte Einheit bilden, entstehen einzigartige Qualitätsprodukte. 
Our products have always been made in Germany – in Delbrück-Westenholz in East-Westphalia, 
to be precise. Unique quality products are created here, where man, nature and craftsmanship 
form a perfect unit, using state-of-the-art production technology. 

Umwelt & Verantwortung | Environment & responsibility

Wir lieben die Natur! Das ist für uns nicht nur eine soziale und ökologische Verantwortung,  
sondern Teil unserer Firmenphilosophie und ein Qualitätsmerkmal unserer Möbel. Unser selbst- 
verständlich schadstofffreies Holz stammt aus nachhaltiger, verantwortungsvoller Forstwirtschaft.
We love nature! For us, it is more than social and ecological responsibility. It is part of our company 
philosophy and a quality feature of our furniture. Our wood, which naturally is pollutant-free, comes 
from sustainable, responsibly managed forests.

Holz & Natur | Wood & nature

Unser Rohstoff ist Massivholz. Mit seinem breiten Farbspektrum und seiner Natürlichkeit  
schafft es ein einzigartiges Raumgefühl. Das Material ist so vielseitig in seinen Verarbeitungs- 
möglichkeiten und gleichzeitig wird jedes gefertigte Möbelstück ein echtes Unikat.
Our material is solid wood. With its broad colour spectrum and natural qualities, it creates  
a unique feeling in a room. While the material is incredibly flexible in its range of processing 
possibilities, every single item made from it is truly unique.

Individualität & Design | Individuality & design

Wir fertigen exzellentes Design nach Maß. Neben dem natürlichen Material sind es unsere  
präzise Fertigung, das Wissen unserer Mitarbeiter und sorgfältige Prozesse, die aus Einzelteilen  
individuelle Meisterstücke erschaffen. 
We manufacture excellent design that is made to measure. Apart from the natural materials, it is  
our precise manufacturing, the knowledge of our skilled staff and the careful processes that turn  
single items into individual masterpieces. 

Tradition & Handwerk | Tradition & craftsmanship

Bereits seit 1922 stehen wir für Fortschritt mit Tradition. Aus einer kleinen Tischlerei mit Ursprung im 
traditionellen Handwerk sind wir zu einem modernen Möbelproduzenten gewachsen. Die Erfahrung  
und der Faktor Mensch sind dabei unser höchstes Gut. 
We have stood for progress and tradition since 1922. The small carpentry workshop with its roots  
in traditional craftsmanship has grown into a modern furniture manufacturer. Our experience and  
the human factor are our greatest asset.

Herzlich Willkommen bei Thielemeyer! 
Einfach Code scannen und uns näher kennenlernen.

A warm welcome to Thielemeyer! 
Simply scan the code and get to know us better.

www.thielemeyer.de



Thielemeyer GmbH & Co. KG

Grubebachstraße 49
33129 Delbrück | Germany
T. + 49 (0) 2944 9720-0
F. + 49 (0) 2944 9720-150
info@thielemeyer.de
www.thielemeyer.de

Änderungen vorbehalten: Im Rahmen des technischen Fortschritts  
kann es zu Konstruktions-, Farb- und Materialabweichungen kommen, 
ebenso wie Maße und technische Angaben evtl. kleinen Abweichungen 
unterliegen. Modell geschmacksmusterrechtlich geschützt.

Subject to alterations in construction, colour and material in the course  
of technological progress, just as sizes and technical specifications may 
alter slightly. Model protected under patent and design protection laws.

©Thielemeyer GmbH & Co. KG


